RÁMCOVÁ SMLOUVA O SPOLUPRÁCI
I.

Smluvní strany
Národní filmový archiv, příspěvková organizace
se sídlem Praha 3, Malešická 12, 130 00
IČ: 000 57 266,

DIČ: CZ00057266
Bankovní spojení: Komerční banka, č.ú. 83337-011/0100
Zastoupený: XXX
(dále jen „NFA“)

a

MEDIA VIEW, s.r.o.

se sídlem: Praha 4, Mikuleckého č.p. 1311/8, PSČ 14700

IČ: 26764008

DIČ: CZ26764008

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 92117 

zastoupená XXX 
(dále jen „Nabyvatel“)

uzavírají v souladu s příslušenými ustanoveními zák. č. 496/2012 Sb., o audiovizuálních dílech a podpoře kinematografie a o změně některých zákonů (zákon o audiovizi), zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, a zák. č. 121/2000 Sb. o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), tuto

Rámcovou smlouvu o spolupráci
II.

Smluvní strany; Předmět smlouvy; Vymezení pojmů
1. NFA je právnickou osobou ve formě příspěvkové organizace plně způsobilou k právnímu jednání, právům a povinnostem, plnící úlohu specializovaného archivu pro audiovizuální archiválie a zaměřenou mimo jiné na budování, ochranu, restaurování, vědecké zpracování a zpřístupňování národního filmového dědictví, resp. audiovizuálních archiválií, jakož i na všestranné šíření filmové kultury ve spolupráci s českými i zahraničními filmovými a kulturními institucemi. NFA svědčí výlučné právo udělovat svolení k užití zvukově obrazových záznamů českých audiovizuálních děl vyrobených státem v době od 28. srpna 1945 do 31. prosince 1991, u nichž již uplynula doba ochrany práv výrobce zvukově obrazového záznamu. NFA rovněž setrvale činí značné investice související s odbornou správou a údržbou zvukově obrazových záznamů, resp. jejich hmotných nosičů – užívání takových zvukově obrazových záznamů v hospodářském styku bez souhlasu, resp. odpovídající přiměřené kompenzace pro NFA by proto bylo možno považovat za nekalou soutěž vůči NFA, a to bez ohledu na to, že takové zvukově obrazové záznamy již nemusejí být chráněny právy duševního vlastnictví, a to ani nepřímo. NFA má zájem udělit touto smlouvou za dále uvedených podmínek Nabyvateli souhlas s užitím níže specifikovaných předmětů ochrany a za níže vymezených podmínek s Nabyvatelem spolupracovat.

2. Nabyvatel je oprávněn udělit souhlas s užitím níže specifikovaných předmětů ochrany společnosti Barrandov Televizní Studio a.s. na jí provozovaných televizních programech. Společnost Barrandov Televizní Studio a.s. je provozovatelem televizního vysílání následujících programů:

a) Na základě rozhodnutí o udělení kompenzační licence ze dne 26. února 2008, sp. zn. 2008/153/řeh/BAR, č.j. mal/1752/08 vydaného Radou pro rozhlasové a televizní vysílání provozovatelem celoplošného zemského digitálního televizního vysílání programu nazvaného „Televize Barrandov“. 
b) Na základě rozhodnutí o udělení licence k provozování zemského digitálního televizního vysílání šířeného prostřednictvím pozemních vysílačů ze dne 17. 2. 2015, sp. zn.: 2015/105/SMU/Bar, č.j. RRTV/852/2015-SMU, a na základě rozhodnutí o udělení licence k provozování televizního vysílání šířeného prostřednictvím družice ze dne 17. 2. 2015, sp. zn.: 2015/106/SMU/Bar, č.j. RRTV/854/2015-SMU vydaných Radou pro rozhlasové a televizní vysílání provozovatelem programu nazvaného „KINO BARRANDOV“.

c) Na základě rozhodnutí o udělení licence k provozování zemského digitálního televizního vysílání šířeného prostřednictvím pozemních vysílačů ze dne 17. 2. 2015, sp. zn.: 2015/108/FIA/Bar, č.j. RRTV/821/2015-FIA, a na základě rozhodnutí o udělení licence k provozování televizního vysílání šířeného prostřednictvím družice ze dne 17. 2. 2015, sp. zn.: 2015/109/FIA/Bar, č.j. RRTV/823/2015-FIA vydaných Radou pro rozhlasové a televizní vysílání provozovatelem programu nazvaného „BARRANDOV PLUS“.
Nabyvatel má zájem získat touto smlouvou za dále uvedených podmínek od NFA souhlas s užitím níže specifikovaných předmětů ochrany a za níže vymezených podmínek s NFA spolupracovat.
3. Předmětem této smlouvy je závazek NFA spočívající v poskytnutí oprávnění užít dále specifikované předměty ochrany Nabyvateli a spolupracovat s Nabyvatelem v rozsahu této smlouvy a závazek Nabyvatele spočívající ve spolupráci s NFA a v zaplacení odměny NFA za řádné splnění závazků z této smlouvy vyplývajících.
4. Definice některých smluvních pojmů:

a. „Dílčí smlouvou“ se pro účely této smlouvy rozumí dílčí smlouva specifikující pro vymezené časové období práva a závazky smluvních stran popsané touto rámcovou smlouvou (srov. čl. III. níže); jednotlivé Dílčí smlouvy tvoří přílohy této rámcové smlouvy.
b. „Filmy“ se pro účely této smlouvy rozumí audiovizuální díla vymezená aktuálně platnou Dílčí smlouvou.
c. „ZOZ“ se pro účely této smlouvy rozumí zvukově obrazové záznamy Filmů.
d. „Souhlasem s užitím ZOZ“ se pro účely této smlouvy rozumí souhlas s užitím ZOZ, přičemž jde pojmově buď o souhlas s užitím ZOZ českých audiovizuálních děl vyrobených státem v době od 28. srpna 1945 do 31. prosince 1991, u nichž již uplynula doba ochrany práv výrobce zvukově obrazového záznamu (tedy souhlas dle ust. § 8 odst. 4 zák. č. 496/2012 Sb., zákon o audiovizi) nebo o souhlas s užitím jiných ZOZ, k nimž NFA vykonává práva ze soutěžněprávního titulu (tedy souhlas dle ust. § 2976 a násl. zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník).

e. „Filmovými materiály“ se pro účely této smlouvy rozumí následující hmotné materiály vztahující se ke konkrétním Filmům:
i. hmotný nosič/substrát obsahující Film ve formátu specifikovaném konkrétní Dílčí smlouvou;

ii. informační materiál s údaji odpovídajícími distribučnímu listu Filmu (např. údaje o autorech Filmu a v něm obsažených audiovizuálně užitých děl, včetně děl hudebních), je-li takový informační materiál NFA k dispozici.
f. „Licenčním poplatkem“ XX
g. „Teritoriem“ XXX.

h. „Televizním vysíláním“ XXX
i. „Licenční dobou“ XXX
j. „Kategorií Filmů“ XXX
III. 
Dílčí Smlouvy

1. Smluvní strany shodně konstatují a berou na vědomí, že tato smlouva má charakter smlouvy rámcové, pročež práva a závazky smluvních stran budou specifikovány v jednotlivých dílčích smlouvách, které spolu smluvní strany na základě této smlouvy uzavřou; jednotlivé dílčí smlouvy především určí konkrétní Filmy, na které se vztahuje tato smlouva (výše a dále jen „Dílčí smlouvy“).

2. Smluvní strany se dohodly, že pro každý kalendářní rok trvání této rámcové smlouvy bude uzavřena jedna Dílčí smlouva. Každá Dílčí smlouva je tedy vždy účinná od 1. ledna do 31. prosince příslušného kalendářního roku trvání této rámcové smlouvy (nedohodnou-li se smluvní strany v určité Dílčí smlouvě výslovně jinak). 
3. NFA zašle Nabyvateli vždy nejpozději do 15. listopadu každého kalendářního roku nabídku ZOZ na následující kalendářní rok s uvedením návrhu zatřídění každého Filmu, jehož ZOZ bude uveden v nabídce, do některé z Kategorií Filmů, včetně odpovídající ceny za udělení souhlasu s užitím každého ZOZ v souladu s čl. VI. odst. 1 této smlouvy (dále jen „Nabídka NFA“). 
4. Smluvní strany se dohodly, že Dílčí smlouva bude uzavřena vždy na základě návrhu takové smlouvy, který je povinen na podkladě Nabídky NFA vypracovat a na adresu NFA doručit Nabyvatel vždy nejpozději do 30. listopadu kalendářního roku předcházejícího kalendářnímu roku, v němž má tato Dílčí smlouva vstoupit v účinnost, přičemž každý takový návrh musí být:

a) písemný, a

b) musí být doručen na adresu NFA jedním z následujících způsobů: v elektronické podobě na e-mail kontaktní osoby NFA uvedený v čl. VII. této smlouvy, nebo poštou či kurýrní službou k rukám kontaktní osoby uvedené v čl. VII. této smlouvy na adresu NFA uvedenou v záhlaví této smlouvy
(dále jen „Návrh“).

5. Z Návrhu musí být patrno alespoň: 
· jaké Filmy uvedené v odpovídající Nabídce NFA má Nabyvatel v době trvání dané Dílčí smlouvy zájem využít v souladu s touto rámcovou smlouvou, 
· jakou Licenční dobu ve vztahu k takovým jednotlivým Filmům Nabyvatel po dobu trvání dané Dílčí smlouvy navrhuje. 

6. Nabyvatel může do Návrhu uvést i další údaje, které pokládá pro řádnou realizaci dané Dílčí smlouvy za významné. NFA je oprávněn kdykoliv vyzvat Nabyvatele k doplnění Návrhu o informace, které považuje za důležité a nezbytné pro řádnou realizaci dané Dílčí smlouvy.

7. Při sjednávání Dílčích smluv budou obě smluvní strany vystupovat v pozici rovnoprávných kontraktačních partnerů. NFA tedy není povinen Návrh Nabyvatele přijmout, dokud tento Návrh nebude pro NFA zcela přijatelný, a dokud tento Návrh nebude ze strany NFA v úplném rozsahu řádně potvrzen, není pro žádnou ze smluvních stran v žádném ohledu závazný. NFA se však zavazuje při odsouhlasení Návrhu postupovat vůči Nabyvateli nediskriminačním způsobem, tj. nezvýhodňovat žádného ze zájemců o získání oprávnění k užití Filmů.
8. Dílčí smlouva musí mít vždy písemnou formu a musí být za obě smluvní strany potvrzena jejich oprávněnými zástupci, jinak je neplatná. Dílčí smlouva může být uzavřena v písemné formě i na základě vzájemného jednání obou smluvních stran v rámci protokolu z takového jednání, který je podepsán oprávněnými osobami za každou smluvní stranu.
9. Není-li v Dílčí smlouvě stanoveno jinak, řídí se práva a povinnosti smluvních stran touto rámcovou smlouvou. V případě kolize ustanovení Dílčí smlouvy s některým ustanovením této rámcové smlouvy má přednost Dílčí smlouva.
10. Za účelem přípravy řádných Návrhů ze strany Nabyvatele se NFA zavazuje přiměřeně spolupracovat s programovou dramaturgií Nabyvatele na výběru vhodných titulů z archivu NFA a Nabyvatel se zavazuje pravidelně seznamovat NFA s vypracovanými dramaturgickými plány, které předpokládají využití Filmů.
IV.
Souhlas s užitím ZOZ
1. NFA touto smlouvou dle specifikace aktuálně účinné Dílčí smlouvy poskytuje Nabyvateli Souhlas s užitím ZOZ v níže uvedeném rozsahu: 

· k těmto způsobům užití: Televizním vysíláním;
· v tomto časovém rozsahu: na Licenční dobu; 
· na tomto území: na Teritoriu;
· v tomto množství: XXX
· XXX
2. Nabyvatel není oprávněn provádět jakékoliv změny, úpravy, doplnění, spojení nebo jiné zásahy do ZOZ, ledaže k tomu NFA udělí výslovný písemný souhlas. Nabyvatel se dále zavazuje že, ani ve vlastních Filmech nebudou prováděny žádné úpravy nebo střihy včetně přerušení Filmů reklamou, ledaže k tomu v konkrétním případě, tj. v příslušné Dílčí smlouvě, získá výslovné svolení od NFA. Nabyvatel se zavazuje, že bude provádět veškeré činnosti a úkony související s využitím svolení dle této smlouvy takovým způsobem, aby nebyla ohrožena práva a oprávněné zájmy jakýchkoliv nositelů práv duševního vlastnictví k Filmům.
3. Nabyvatel bere na vědomí, že na základě této smlouvy nezískává práva k užití žádných dalších předmětů ochrany, než těch, o kterých je tak výslovně řečeno v této smlouvě, a které jsou blíže vymezeny jednotlivými Dílčími smlouvami. V případě žádosti NFA je Nabyvatel povinen bez zbytečného odkladu NFA předložit kopie všech relevantních dokumentů prokazujících, že Nabyvatel, resp. společnost Barrandov Televizní Studio a.s. jako uživatel Filmů, řádně vypořádala všechna odpovídající práva související s užíváním Filmů.

4. Pro vyloučení všech pochybností smluvní strany uvádějí, že součástí svolení a licencí dle této smlouvy není užití ZOZ ani jejich částí pro účely merchandisingu, reklamy, tzv. remaku Filmu, dále v podobě tzv. příbalů ke spotřebnímu zboží včetně periodických či neperiodických tiskovin, zařazení ZOZ do střihových pořadů či jiných nových audiovizuálních či dalších autorských děl/zvukově obrazových záznamů, ani užití ZOZ v rámci takových nových audiovizuálních či dalších děl/zvukově obrazových záznamů. 
5. Nehledě na výše uvedené se však smluvní strany dohodly, že Nabyvatel je oprávněn vysílat a zpřístupňovat v síti Internet krátké zvukově obrazové výňatky z každého Filmu, jejichž stopáž v každém jednotlivém případě nepřesáhne 3 minuty, za účelem programového ohlášení nebo propagace televizního vysílání Filmu, a to v analogickém rozsahu, v jakém získal Nabyvatel oprávnění k užití odpovídajícího ZOZ, tedy včetně práva k udělení souhlasu společnosti Barrandov Televizní Studio a.s. dle této smlouvy, vždy však v přiměřeném předstihu před premiérovým vysíláním Filmu, tedy případně i před započetím běhu Licenční doby. Odměna NFA pro toto svolení je již součástí celkové odměny dle čl. VI. této smlouvy.

6. Nabyvatel se zavazuje, že bude Filmy užívat vždy s uvedením autorství těch autorů, kteří jsou uvedeni v titulcích u příslušného Filmu, pokud jsou titulky součástí Filmu, obvyklým způsobem. Nabyvatel není oprávněn titulky Filmu zkracovat, zrychlovat nebo pozměňovat a je povinen užívat je v plném obrazovém formátu.

7. Nabyvatel zaručuje, že jím dle této smlouvy užívané Filmy budou vždy uváděny logem/znělkou NFA, pakliže NFA takové své logo/znělku Nabyvateli za uvedeným účelem předá.

8. V případě, že Nabyvatel zhotoví jiné jazykové verze Filmů (ať již jde o podtitulky, dabing nebo jiný způsob překladu, dále jen „překlad“), je Nabyvatel povinen každý takový zhotovený překlad na odpovídajícím nosiči bez zbytečného odkladu po jeho vytvoření poskytnout NFA, a udělit NFA ve stejné lhůtě licenci k užití každého takového překladu v souvislosti s užitím Filmu ze strany NFA, a v rozsahu určeném dohodou stran. Nabyvatel je povinen vlastním jménem a na vlastní účet vypořádat práva třetích osob ke každému překladu v rozsahu, který mu umožní udělení licence pro NFA dle předchozí věty. 
9. Nabyvatel není oprávněn všechna či některá práva získaná touto smlouvou převádět, jakož ani udělovat podlicence třetím osobám bez výslovného písemného souhlasu NFA, s výjimkou udělení souhlasu společnosti Barrandov Televizní Studio a.s. tak, jak je uvedeno v této smlouvě.

10. Nabyvatel je povinen bezodkladně oznámit NFA jakékoliv porušení práva NFA k ZOZ, o kterém se dozví.

V.

Užití Filmových materiálů

1. Za účelem umožnění řádného využití Souhlasu s užitím ZOZ se NFA zavazuje poskytovat Nabyvateli Filmové materiály ke každému Filmu, a to za účelem jejich jednorázového přepisu v přepisovém pracovišti Nabyvatele, resp. za účelem zhotovení elektronických kopií Filmových materiálů Nabyvatelem; přepisy a kopie Filmových materiálů jsou pořizovány výlučně na účet a odpovědnost Nabyvatele. Po vypořádání práv duševního vlastnictví případně váznoucích na Filmových materiálech (a to plně na účet a odpovědnost Nabyvatele), je Nabyvatel oprávněn přepisy a kopie zhotovené dle předchozí věty přiměřeně využít k naplnění účelu této smlouvy. Nabyvatel se zavazuje zabránit jakémukoliv dalšímu využití Filmových materiálů a jejich přepisů a kopií, než které je uvedeno v tomto odstavci, čímž není dotčeno právo Nabyvatele přepisy poskytnout/nechat vyrobit společností Barrandov Televizní Studio a.s. v rámci uděleného souhlasu s užitím ZOZ dle této smlouvy.
2. NFA Nabyvateli poskytne Filmové materiály dle předchozího odstavce vždy na základě individuální písemné poptávky Nabyvatele zaslané odpovědnému pracovníku NFA, a to do 30 dnů od obdržení takové písemné poptávky, s tím, že přeprava Filmových materiálů bude uskutečněna na náklady a odpovědnost Nabyvatele. Nabyvatel se zavazuje bezodkladně potvrdit dodání Filmových materiálů na předávacím protokolu a následně provést technickou přejímku Filmových materiálů nejpozději do 14 dnů od jejich dodání.
3. Nabyvatel je povinen Filmové materiály předat NFA zpět do 30 dnů od jejich poskytnutí ze strany NFA (není-li v konkrétním případě dohodnuto jinak).

4. Nabyvatel akceptuje možnost, že mu NFA poskytne Filmové materiály opatřené logem či jiným označením NFA.
5. Smluvní strany se dohodly, že Filmové materiály mohou být mezi smluvními stranami předávány i v nehmotné podobě, prostřednictvím serveru FTP, stanoví-li tak Dílčí smlouva. Na takto předané předměty ochrany a jejich kopie se ustanovení tohoto článku rámcové smlouvy použijí přiměřeně, s výjimkou těch ustanovení rámcové smlouvy, která dle povahy věci dopadají pouze na hmotné nosiče (např. lhůta pro vrácení Filmových materiálů).
6. Bezodkladně po skončení účinnosti této rámcové smlouvy je Nabyvatel povinen bezpečným způsobem zlikvidovat a dále neužívat všechny přepisy a kopie Filmových materiálů, které zhotovil nebo nechal zhotovit na základě této smlouvy.

VI.

Odměna
1. Nabyvatel se zavazuje hradit NFA následující Licenční poplatky:
a) XXX
b) XXX
Licenční poplatek náleží NFA ve vztahu ke každému jednotlivému využití Souhlasu s užitím ZOZ  (za podmínek uvedených v čl. IV. smlouvy) ze strany Nabyvatele. Pro vyloučení pochybností se uvádí, že reprízová vysílání Filmů (jsou-li realizována v souladu s čl. IV. odst. 1 smlouvy) nejsou samostatně zpoplatněna, resp. že odměna za tato reprízová vysílání je již součástí odměny za premiérová vysílání dle tohoto ustanovení.
2. Vedle Licenčních poplatků je NFA oprávněn Nabyvateli účtovat odpovídající manipulační poplatky za nakládání s Filmovými materiály dle aktuálně platného ceníku NFA.

3. Odměna stanovená v odst. 1 tohoto článku bude Nabyvatelem NFA uhrazena na č.ú. uvedené v záhlaví smlouvy na základě běžné faktury se všemi zákonnými náležitostmi daňového dokladu, s čtrnáctidenní lhůtou splatnosti od doručení vystavené NFA. NFA bude vystavovat faktury na základě čtvrtletního písemného hlášení Nabyvatele (obsahujícího ve vztahu k danému období informace o počtu odvysílaných Filmů, rozsahu minut užití každého z těchto Filmů a o odměně, která za to NFA dle této smlouvy přísluší), které se Nabyvatel za tímto účelem zavazuje doručit NFA vždy nejpozději do 1. dne měsíce následujícího po čtvrtletí, k němuž se dané písemné hlášení vztahuje. NFA se zavazuje faktury zasílat na adresu Nabyvatele uvedenou v záhlaví této smlouvy; v případě změny této adresy je Nabyvatel povinen NFA bezodkladně písemně informovat.
4. V případě prodlení Nabyvatele s úhradou odměny dle ustanovení této smlouvy se Nabyvatel zavazuje uhradit NFA úrok z prodlení ve výši XXX za každý celý den prodlení. 

VII.

Součinnost smluvních stran

1. NFA určuje jako kontaktní osobu pro účely této smlouvy XXX
2. Nabyvatel určuje jako kontaktní osobu pro účely této smlouvy: XXX
3. Případné změny kontaktních osob obou smluvních stran oznámí smluvní strana písemně druhé smluvní straně bez zbytečného prodlení.

VIII.

Mlčenlivost
1. Nabyvatel prohlašuje, že si je vědom skutečnosti, že veškeré údaje, které se dozví v rámci této smlouvy nebo v souvislosti s jejím plněním, a které nejsou veřejně dostupné, tvoří ve smyslu § 504 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku v platném znění předmět obchodního tajemství NFA. Za informace, tvořící obchodní tajemství, se například považují:

· informace týkající se současné pozice NFA na trhu + vnitřního uspořádání NFA, 

· informace o edičním plánu, marketingových plánech a připravovaných kampaních NFA,

· informace o nových produktech a službách NFA. 

2. Nabyvatel se zavazuje toto obchodní tajemství zachovávat v naprosté tajnosti a po skončení spolupráce či kdykoliv na pokyn NFA ihned a bezvýjimečně vrátit NFA jakékoliv a všechny dokumenty toto tajemství obsahující a nedopustit, aby toto obchodní tajemství bylo kdykoli po podpisu této smlouvy prozrazeno jakékoliv nepovolané osobě. Tento závazek trvá pro Nabyvatele i po ukončení platnosti této smlouvy. Nabyvatel je však oprávněn sdělit v režimu mlčenlivosti relevantní údaje společnosti Barrandov Televizní Studio a.s.
3. Nabyvatel se zavazuje toto obchodní tajemství nikdy nevyužít žádným způsobem, přímo ani nepřímo, ve svůj prospěch či jinak, než v zájmu NFA a v souladu s jeho instrukcemi a pokyny.

4. Nabyvatel se zavazuje, že jakékoli podklady (včetně grafických vyobrazení, log, ochranných známek, atd.) získané od NFA či jím pověřené třetí osoby využije výlučně pro účely této smlouvy.
IX.

Smluvní pokuty

1. V případě, že Nabyvatel poruší sjednaný rozsah licencí a svolení dle čl. IV. odst. 1 nebo odst. 2, je povinen za každý jednotlivý případ takového porušení uhradit NFA smluvní pokutu ve výši XXX, a dále náhradu škody v plné výši.

2. V případě, že Nabyvatel poruší ustanovení čl. IV. odst. 3, je povinen za každý jednotlivý případ takového porušení uhradit NFA smluvní pokutu ve výši XXX, a dále náhradu škody v plné výši.

3. V případě, že Nabyvatel poruší ustanovení čl. IV. odst. 4, je povinen za každý jednotlivý případ takového porušení uhradit NFA smluvní pokutu ve výši XXX, a dále náhradu škody v plné výši.

4. V případě, že Nabyvatel poruší ustanovení čl. IV. odst. 5, je povinen za každý jednotlivý případ takového porušení uhradit NFA smluvní pokutu ve výši XXX, a dále náhradu škody v plné výši.

5. V případě, že dojde k poškození jakéhokoliv Filmového materiálu v době, kdy jej má k dispozici Nabyvatel dle čl. V., je Nabyvatel povinen v každém takovém jednotlivém případě uhradit NFA smluvní pokutu ve výši XXX, a dále náhradu škody v plné výši.

6. V případě, že Nabyvatel bude v prodlení s vrácením kteréhokoliv Filmového materiálu dle čl. V. odst. 3, je povinen uhradit NFA smluvní pokutu ve výši XXX za každý byť i započatý den prodlení, a dále náhradu škody v plné výši.

7. V případě, že Nabyvatel bude v prodlení s doručením čtvrtletního písemného hlášení dle čl. VI. odst. 4, je povinen uhradit NFA smluvní pokutu ve výši XXX za každý byť i započatý den prodlení, a dále náhradu škody v plné výši.

8. Za porušení těch ustanovení této smlouvy, pro která v tomto článku není stanovena zvláštní pokuta, se Nabyvatel zavazuje uhradit NFA smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč za každý jednotlivý případ takového porušení a dále náhradu škody v plné výši.

9. Každá smluvní pokuta je splatná do 7 dnů od odeslání výzvy k jejímu zaplacení Nabyvateli.

10. V případě, kdy bude smluvní pokuta snížená soudem, zůstává zachováno právo na náhradu škody ve výši, v jaké škoda převyšuje částku určenou soudem jako přiměřenou a to bez jakéhokoliv dalšího omezení.

X.

Trvání smlouvy a její ukončení 

1. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a je sjednána na dobu neurčitou.

2. Tuto smlouvu je možno ukončit dohodou smluvních stran za podmínek v takové dohodě uvedených. 

3. Každá smluvní strana je oprávněna od této smlouvy odstoupit při podstatném porušení podmínek stanovených touto smlouvou nebo Dílčí smlouvou druhou smluvní stranou. Odstoupení musí být vždy učiněno příslušnou smluvní stranou písemně a musí být doručeno bez zbytečného odkladu druhé smluvní straně. Účinky odstoupení nastávají dnem jeho doručení a týkají se dosud nesplněného zbytku plnění.

4. Každá smluvní strana je oprávněna tuto smlouvu vypovědět z jakéhokoliv důvodu nebo i bez uvedení důvodu. Výpověď musí být písemná a musí být doručena druhé smluvní straně. Účinky výpovědi nastávají posledního dne toho kalendářního roku, ve kterém byla výpověď doručena druhé smluvní straně. 

5. Pakliže smluvní strana oprávněná ke zrušení této smlouvy projeví takovou vůli v příslušném právním jednání (odstoupení/výpověď), dotýkající se účinky zrušení pouze určené Dílčí smlouvy, nikoli též rámcové smlouvy, připouští-li to povaha případu. Tím není dotčeno případné právo příslušné smluvní strany zrušit i tuto rámcovou smlouvu. 

6. Zánikem nebo zrušením této smlouvy nejsou dotčeny nároky na náhradu škody, smluvní pokutu a jiná ustanovení, která podle projevené vůle smluvních stran nebo vzhledem ke své povaze mají trvat i po skončení smlouvy.
XI.
Vyšší moc

1. Nepovažuje se za porušení smlouvy, jestliže kterákoliv ze smluvních stran nemůže plnit svoje smluvní povinnosti z důvodu překážky, která nastala nezávisle na vůli povinné smluvní strany a brání jí ve splnění její povinnosti, a není možné rozumně předpokládat, že by povinná smluvní strana tuto překážku anebo její následky odvrátila anebo překonala, a že by v době vzniku závazku tuto překážku předvídala (např. válka, celostátní stávka, zemětřesení, záplava, požáry, teroristický útok, atd.). Na základě požadavku druhé smluvní strany, dotyčná smluvní strana předloží doklad o existenci okolností vylučujících odpovědnost/vis maior. 

2. Pokud se strany písemně nedohodnou jinak, smluvně dohodnuté termíny se prodlužují o dobu trvání okolností vylučujících odpovědnost/vis maior. Jestliže doba jejich trvání přesahuje 30 dní, kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna písemně odstoupit od smlouvy bez jakýchkoliv negativních právních důsledků pro odstupující smluvní stranu. Pro toto odstoupení se přiměřeně použije ustanovení v čl. X. odst. 3.

3. Před ukončením smlouvy dle odst. 2 se smluvní strany zavazují vést jednání o možné změně v obsahu smlouvy. Pokud taková jednání nebudou úspěšně ukončena do 10 dní, je možné od smlouvy odstoupit. Smluvní strana, která porušuje svoji povinnost, anebo která s přihlédnutím ke všem okolnostem má vědět, že poruší svoji povinnost ze smluvního vztahu, je povinna oznámit písemně druhé smluvní straně povahu překážky, která brání, anebo bude bránit v plnění povinnosti, o jejích důsledcích a předpokládaném trvání. Zpráva se musí podat bez zbytečného odkladu po tom, co se povinná smluvní strana o překážce dozvěděla, anebo při náležité starostlivosti mohla dozvědět. Škody vyplývající z pozdního oznámení o hrozbě anebo vzniku vis maior bude nést smluvní strana zodpovědná za takové pozdní oznámení.

XII.
Závěrečná ustanovení
1. Tato smlouva byla sepsána ve dvou vyhotoveních s platností originálu, z nichž každý z účastníků přijímá po jednom.

2. Účastníci se zavazují, že v případě sporů o obsah a plnění této smlouvy vynaloží veškeré úsilí, které lze spravedlivě požadovat, k tomu, aby tyto spory byly vyřešeny smírnou cestou, zejména aby byly odstraněny okolnosti vedoucí ke vzniku práva od smlouvy odstoupit nebo způsobující její neplatnost.

3. Tuto smlouvu je možné změnit pouze písemnou formou, přičemž podpisy zástupců obou stran musí být na téže listině.

4. Obě smluvní strany prohlašují, že jim jakékoli závazky vůči třetím osobám nebrání v uzavření této smlouvy.
5. Práva vzniklá z této smlouvy nesmí být žádnou smluvní stranou postoupena bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany, čímž není dotčeno právo Nabyvatele udělit souhlas dle této smlouvy společnosti Barrandov Televizní Studio a.s. Za písemnou formu nebude pro tento účel považována výměna e-mailových, či jiných elektronických zpráv.
6. Tato smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu smlouvy a všech náležitostech, které smluvní strany měly a chtěly ve smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost této smlouvy. Žádný projev smluvních stran učiněný při jednání o této smlouvě ani projev učiněný po uzavření této smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními této smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné ze smluvních stran.

7. Odpověď smluvní strany této smlouvy, podle § 1740 odst. 3 občanského zákoníku, s dodatkem nebo odchylkou, není přijetím nabídky na uzavření této smlouvy, ani když podstatně nemění podmínky nabídky.

8. Smluvní strany si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení této smlouvy byla jakákoliv práva a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi smluvními stranami či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu plnění této smlouvy, ledaže je ve smlouvě výslovně sjednáno jinak. 
9. Jestliže se v budoucnu stane nějaké ustanovení této smlouvy neplatným, nemá tato skutečnost žádný vliv na právní platnost ostatních smluvních ustanovení. Účastníci změní ustanovení, které se stane neplatným, za jiné, které účastníkům nejvíce vyhovuje. Ukáže-li se některé z ustanovení této smlouvy zdánlivým (nicotným), posoudí se vliv této vady na ostatní ustanovení smlouvy obdobně podle § 576 občanského zákoníku.
10. Strany výslovně potvrzují, že základní podmínky této smlouvy jsou výsledkem jednání stran a každá ze stran měla příležitost ovlivnit obsah základních podmínek této smlouvy.
11. Na důkaz porozumění a souhlasu s celým obsahem i jednotlivostmi této smlouvy připojují zde smluvní strany své podpisy: 

	V Praze dne …..
NFA:

___________________________

Národní filmový archiv 

XXX

	V Praze dne …..
Nabyvatel:

________________________

MEDIA VIEW, s.r.o.
XXX
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